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Vaikuntha- The Spiritual Kingdom



TEXT 180
mithyä-prapaïca-janané

mithyä-bhränti-tamo-mayé
ato ’nirüpyänityädyä
jéva-saàsära-käriëé

This Mäyä is the generator of the false material creation (mithyä-
prapaïca-janané). She embodies falsity and ignorance (mithyä-
bhränti-tamo-mayé), and therefore (atah) she cannot be described
(anirüpyä). Non-eternal (anityä) yet primordial (ädyä), she creates
for the jévas the cycle of material life (jéva-saàsära-käriëé).



Texts 180 through 182 define Mäyä in terms of her identity and effects.

The created world of illusion consists of visible products and their causes,
and Mäyä is the mother of all of them.

She produces the illusion of material existence—the relative knowledge,
ignorance, bondage, and liberation that make up the darkness of the
conditioned souls who are removed from knowledge of reality.

Thus she causes the jéva’s cycle of birth and death by expanding the force of
delusion.



Because what she creates is illusory, her actual character cannot be identified,
and because her influence over an individual soul ends when that soul
achieves true knowledge, she is said to be noneternal.

But in truth she is beginningless because she is the shadow of the spiritual
energy of the Supreme.



TEXT 181
añöamävaraëasyädhi-

ñöhätré mürtimaté hi yä
käryäkära-vikärasyä-

präptyä prakåtir ucyate

Appearing in person (mürtimaté), she presides over (yä adhiñöhätré)
the eighth covering of the universe (añöama ävaraëasya). Because the
transformations of material creation (kärya akära-vikärasya) do not
affect her (apräptyä), she is called prakåti (prakåtir ucyate).



Matter is always in flux, changing from one state to another.

But because Mäyä is the superintendent of this continuous transformation of
matter, she herself is never subject to change.

Thus she is called prakåti, the primal form of material existence, the
unchanging intrinsic basis of vikåti, that which changes.

In short, the cause of change is unchangeable.



Therefore when Gopa-kumära visited Mäyä in her abode within the eighth
covering of the universe, she referred to herself as nondifferent from the
spiritual energy of the Lord, of whom she is a separated expansion:

bhaktim icchasi vä viñëos
tathäpy etasya ceöikäm

bhaginéà çakti-rüpäà mäà
kåpayä bhaja bhakti-däm

“Or (vä) if you want (icchasi) devotion to Viñëu (viñëoh bhaktim), still
(tathäpy) you should be kind (kåpayä) and worship me (bhaja mäà), the
giver of devotion (bhakti-däm), for I am His maidservant (etasya ceöikäm),
His sister (bhaginéà), and the embodiment of His energy (çakti-rüpäà).”
(Båhad-bhägavatämåta 2.3.28)


	Default Section
	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4
	Slide 5
	Slide 6
	Slide 7
	Slide 8


